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וְעַ֖ל1
И–на

ים הַחֲתוּמִ֑
запечатанном
H2856

נְחֶמְיָה֧
Нехемья
H5166

תָא הַתִּרְשָׁ֛
Тиршата
H8660

בֶּן־
сын

חֲכַלְיָה֖
Хахальяху
H2446

ה׃ וְצִדְקִיָּֽ
и–Цидкийяху
H6667

Приложившие печати были: Неемия-Тиршафа, сын Гахалии, и Седекия,

שְׂרָיָה2֥
Серайяху
H8304

עֲזַרְיָה֖
Азарьяху
H5838

יִרְמְיָֽה׃
Йирмейяху
H3414

Сераия, Азария, Иеремия,

פַּשְׁח֥וּר3
Пашхур
H6583

אֲמַרְיָה֖
Амарьяху
H0568

ה׃ מַלְכִּיָּֽ
Малкийяху
H4441

Пашхур, Амария, Малхия,

חַטּ֥וּש4ׁ
Хаттуш
H2407

שְׁבַנְיָה֖
Шеваньяху
H7645

מַלּֽוּךְ׃
Маллух

Хаттуш, Шевания, Маллух,

ם5 חָרִ֥
Харим
H2766

מְרֵמ֖וֹת
Меремот
H4822

בַדְיָֽה׃ עֹֽ
Овадьяху
H5662

Харим, Меремоф, Овадия,

דָּנִיֵּ֥אל6
ДаниЭль
H1840

גִּנְּת֖וֹן
Гиннетон
H1599

בָּרֽוּךְ׃
Барух
H1263

Даниил, Гиннефон, Варух,

ם7 מְשֻׁלָּ֥
Мешуллам
H4918

אֲבִיָּ֖ה
Авийяху
H0029

ן׃ מִיָּמִֽ
Мийямин
H4326

Мешуллам, Авия, Миямин,

עַזְיָה8֥ מַֽ
Маазьяху
H4590

בִלְגַּ֖י
Билгай
H1084

עְיָה֑ שְׁמַֽ
Шемайяху
H8098

לֶּה אֵ֖
эти
H0428

ים׃ הַכֹּהֲנִֽ
священники
H3548

ס
[сетума]

Маазия, Вилгай, Шемаия: это священники.

הַלְוִיִּ֑ם9 וְֽ
И–левиты
H3881

֙ וְיֵשׁוּ֙עַ
и–Иешуа
H3442

בֶּן־
сын

אֲזַנְיָ֔ה
Азаньяху
H0245

בִּנּ֕וּי
Биннуй
H1131

מִבְּנֵי֥
из–сынов

ד חֵנָדָ֖
Хенадада
H2582

ל׃ קַדְמִיאֵֽ
КадмиЭль
H6934

Левиты: Иисус, сын Азании, Биннуй, из сыновей Хенадада, Кадмиил,
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וַאֲחֵיהֶם10֑
и–братья-их
H0251

שְׁבַנְיָה֧
Шеваньяху
H7645

הֽוֹדִיָּ֛ה
Годийяху
H1940

קְלִיטָ֖א
Келита
H7042

פְּלָאיָה֥
Пелайяху

חָנָֽן׃
Ханан
H2605

и братья их: Шевания, Годия, Клита, Фелаия, Ханан,

מִיכָ֥א11
Миха
H4316

רְח֖וֹב
Рехов
H7340

חֲשַׁבְיָֽה׃
Хашавьяху
H2811

Миха, Рехов, Хашавия,

זַכּ֥וּר12
Заккур
H2139

בְיָה֖ שֵׁרֵֽ
Шеревьяху
H8274

שְׁבַנְיָֽה׃
Шеваньяху
H7645

Закхур, Шеревия, Шевания,

הוֹדִיָּ֥ה13
Годийяху
H1940

בָנִ֖י
Бани
H1137

ינוּ׃ בְּנִֽ
Бенину
H1148

ס
[сетума]

Годия, Ваний, Венинуй.

י14 רָאשֵׁ֖
главы

הָעָם֑
народа

פַּרְעֹשׁ֙
Парош
H6551

פַּחַת֣
Пахат
H6355

ב מוֹאָ֔
Моав
H6355

עֵילָ֥ם
Эйлам

זַתּ֖וּא
Затту
H2240

י׃ בָּנִֽ
Бани
H1137

Главы народа: Парош, Пахаф-Моав, Елам, Заффу, Вания,

בֻּנִּ֥י15
Бунни
H1138

עַזְגָּ֖ד
Азгад
H5803

י׃ בֵּבָֽ
Бевай
H0893

Вунний, Азгар, Бевай,

אֲדֹנִיָּ֥ה16
Адонийяху
H0138

בִגְוַי֖
Бигвай
H0902

ין׃ עָדִֽ
Адин
H5720

Адония, Бигвай, Адин,

אָטֵ֥ר17
Атер
H0333

חִזְקִיָּ֖ה
Хизкийяху
H2396

עַזּֽוּר׃
Аззур
H5809

Атер, Езекия, Азур,

הוֹדִיָּ֥ה18
Годийяху
H1940

ם חָשֻׁ֖
Хашум
H2828

י׃ בֵּצָֽ
Бецай
H1209

Годия, Хашум, Бецай,

יף19 חָרִ֥
Хариф
H2756

עֲנָת֖וֹת
Анатот
H6068

]נובי[
[кетив]
H5109

י׃( )נֵיבָֽ
Невай
H5109

Хариф, Анафоф, Невай,

מַגְפִּיעָ֥ש20ׁ
Магпиаш
H4047

ם מְשֻׁלָּ֖
Мешуллам
H4918

יר׃ חֵזִֽ
Хезир
H2387
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Магпиаш, Мешуллам, Хезир,

מְשֵׁיזַבְאֵ֥ל21
МешейзавЭль
H4898

צָד֖וֹק
Цадок
H6659

יַדּֽוּעַ׃
Йаддуа
H3037

Мешезавел, Садок, Иаддуй,

פְּלַטְיָה22֥
Пелатьяху
H6410

חָנָן֖
Ханан
H2605

עֲנָיָֽה׃
Анайяху
H6043

Фелатия, Ханан, Анаия,

ע23ַ הוֹשֵׁ֥
Гошеа
H1954

חֲנַנְיָה֖
Хананьяху

חַשּֽׁוּב׃
Хашшув
H2815

Осия, Ханания, Хашшув,

הַלּוֹחֵ֥ש24ׁ
Галлохеш
H3873

א פִּלְחָ֖
Пилха
H6401

ק׃ שׁוֹבֵֽ
Шовек
H7733

Лохеш, Пилха, Шовек,

רְח֥וּם25
Рехум

חֲשַׁבְנָה֖
Хашавна
H2812

מַעֲשֵׂיָֽה׃
Маасейяху
H4641

Рехум, Хашавна, Маасея,

וַאֲחִיָּ֥ה26
и–Ахийяху
H0281

חָנָן֖
Ханан
H2605

עָנָֽן׃
Анан
H6052

Ахия, Ханан, Анан,

מַלּ֥וּך27ְ
Маллух

ם חָרִ֖
Харим
H2766

בַּעֲנָֽה׃
Баана
H1196

Маллух, Харим, Ваана.

וּשְׁאָר28֣
и–остальной
H7605

ם הָעָ֡
народ

הַכֹּהֲנִי֣ם
священники
H3548

לְוִיִּם הַ֠
левиты
H3881

ים הַשּׁוֹעֲרִ֨
привратники
H7778

ים הַמְשֹׁרְרִ֜
певцы
H7891

ים הַנְּתִינִ֗
нетинеи
H5411

כָל־ וְֽ
и–всякий
H3605

ל הַנִּבְדָּ֞
отделившийся
H0914

י מֵעַמֵּ֤
от–народов

הָאֲרָצוֹת֙
земель
H0776

אֶל־
к
H0413

תּוֹרַ֣ת
Торе
H8451

ים הָאֱלֹהִ֔
Элохима
H0430

נְשֵׁיהֶ֖ם
жёны-их
H0802

בְּנֵיהֶם֣
сыновья-их

וּבְנֹתֵיהֶם֑
и–дочери-их
H1323

ל כֹּ֖
всякий
H3605

עַ יוֹדֵ֥
знающий
H3045

ין׃ מֵבִֽ
понимающий
H0995

И прочий народ, священники, левиты, привратники, певцы, нефинеи и все, отделившиеся от народов 
иноземных к закону Божию, жены их, сыновья их и дочери их, все, которые могли понимать,
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ים29 מַחֲזִיקִ֣
присоединяющиеся
H2388

עַל־
к

֮ אֲחֵיהֶם
братьям-своим
H0251

אַדִּירֵיהֶם֒
знатным-своим
H0117

ים וּבָאִ֞
и–вступающие
H0935

בְּאָלָה֣
в–проклятие
H0423

ה וּבִשְׁבוּעָ֗
и–в–клятву
H7621

לָלֶכֶ֙ת֙
ходить
H3212

בְּתוֹרַ֣ת
в–Торе
H8451

ים הָאֱלֹהִ֔
Элохима
H0430

ר אֲשֶׁ֣
которая

נִתְּנָ֔ה
была-дана
H5414

בְּיַד֖
через
H3027

ה מֹשֶׁ֣
Моше
H4872

בֶד־ עֶֽ
раба
H5650

ים אֱלֹהִ֑ הָֽ
Элохима
H0430

וְלִשְׁמ֣וֹר
и–соблюдать
H8104

וְלַעֲשׂ֗וֹת
и–исполнять

אֶת־
[объект]
H0853

כָּל־
все
H3605

מִצְוֹת֙
заповеди
H4687

יְהוָה֣
ЙХВХ
H3068

ינוּ אֲדֹנֵ֔
Адонай-нашего
H0136

יו וּמִשְׁפָּטָ֖
и–уставы-Его
H4941

יו׃ וְחֻקָּֽ
и–постановления-Его
H2706

пристали к братьям своим, к почетнейшим из них, и вступили в обязательство с клятвою и проклятием — 
поступать по закону Божию, который дан рукою Моисея, раба Божия, и соблюдать и исполнять все 
заповеди Господа Бога нашего, и уставы Его и предписания Его,

ר30 וַאֲשֶׁ֛
и–что

לאֹ־
не
H3808

ן נִתֵּ֥
будем-давать
H5414

ינוּ בְּנֹתֵ֖
дочерей-наших
H1323

י לְעַמֵּ֣
народам

הָאָרֶ֑ץ
земли
H0776

וְאֶת־
и–[объект]
H0853

ם בְּנֹ֣תֵיהֶ֔
дочерей-их
H1323

א ֹ֥ ל
не
H3808

ח נִקַּ֖
будем-брать
H3947

לְבָנֵֽינוּ׃
для–сыновей-наших

и не отдавать дочерей своих иноземным народам, и их дочерей не брать за сыновей своих;

י31 וְעַמֵּ֣
и–народы

רֶץ הָאָ֡
земли
H0776

מְבִיאִים֩ הַֽ
приносящие
H0935

אֶת־
[объект]
H0853

הַמַּקָּח֨וֹת
товары
H4728

וְכָל־
и–всякое
H3605

בֶר שֶׁ֜
зерно
H7668

בְּי֤וֹם
в–день
H3117

הַשַּׁבָּת֙
субботы
H7676

לִמְכּ֔וֹר
продавать
H4376

לאֹ־
не
H3808

ח נִקַּ֥
будем-покупать
H3947

מֵהֶ֛ם
от–них
H1992

ת בַּשַּׁבָּ֖
в–субботу
H7676

וּבְי֣וֹם
и–в–день
H3117

דֶשׁ קֹ֑
священный
H6944

שׁ וְנִטֹּ֛
и–оставим
H5203

אֶת־
[объект]
H0853

הַשָּׁנָה֥
год
H8141

ית הַשְּׁבִיעִ֖
седьмой
H7637

א וּמַשָּׁ֥
и–долг
H4855

כָל־
всякой
H3605

יָֽד׃
руки
H3027

и когда иноземные народы будут привозить товары и все продажное в субботу, не брать у них в субботу и в 
священный день, и в седьмой год оставлять долги всякого рода.

וְהֶעֱמַ֤דְנו32ּ
И–установили
H5975

֙ עָלֵי֙נוּ
на–себя

מִצְוֹ֔ת
заповеди
H4687

ת לָתֵ֥
давать
H5414

עָלֵי֛נוּ
на–себя

ית שְׁלִשִׁ֥
треть
H7992

קֶל הַשֶּׁ֖
шекеля
H8255

בַּשָּׁנָה֑
в–год
H8141

ת לַעֲבֹדַ֖
для–служения
H5656

ית בֵּ֥
дома

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Элохейну-нашего
H0430

И поставили мы себе в закон давать от себя по трети сикля в год на потребности для дома Бога нашего:
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לְלֶחֶ֣ם33
для–хлебов
H3899

כֶת מַּעֲרֶ֡ הַֽ
предложения
H4635

וּמִנְחַת֣
и–приношения
H4503

יד הַתָּמִ֣
постоянного
H8548

וּלְעוֹלַת֣
и–для–всесожжения

תָּמִיד הַ֠
постоянного
H8548

הַשַּׁבָּת֨וֹת
суббот
H7676

ים הֶחֳדָשִׁ֜
новомесячий
H2320

ים לַמּוֹעֲדִ֗
для–праздников
H4150

וְלַקֳּדָשִׁים֙
и–для–священных-вещей
H6944

וְלַחַ֣טָּא֔וֹת
и–для–жертв-за-грех

ר לְכַפֵּ֖
чтобы–очищать

עַל־
[объект]

יִשְׂרָאֵל֑
Израиль
H3478

ל וְכֹ֖
и–всякой
H3605

מְלֶ֥אכֶת
работы
H4399

בֵּית־
дома

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Элохейну-нашего
H0430

ס
[сетума]

на хлебы предложения, на всегдашнее хлебное приношение и на всегдашнее всесожжение, на субботы, на 
новомесячия, на праздники, на священные вещи и на жертвы за грех для очищения Израиля, и на все, 
совершаемое в доме Бога нашего.

וְהַגּוֹרָל֨וֹת34
И–жребий
H1486

לְנוּ הִפַּ֜
бросили
H5307

עַל־
о

ן קֻרְבַּ֣
приношении

ים הָעֵצִ֗
дров
H6086

הַכֹּהֲנִי֣ם
священники
H3548

֮ הַלְוִיִּם
левиты
H3881

וְהָעָם֒
и–народ

הָבִיא לְ֠
приносить
H0935

ית לְבֵ֨
в–дом

אֱלֹהֵ֧ינוּ
Элохейну-нашего
H0430

לְבֵית־
для–дома

אֲבֹתֵ֛ינוּ
отцов-наших
H0001

ים לְעִתִּ֥
во–времена
H6256

מְזֻמָּנִ֖ים
назначенные
H2163

שָׁנָה֣
год
H8141

בְשָׁנָה֑
за–годом
H8141

ר לְבַעֵ֗
сжигать

עַל־
на

מִזְבַּח֙
жертвеннике
H4196

יְהוָה֣
ЙХВХ
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
Элохейну-нашего
H0430

כַּכָּת֖וּב
как–написано
H3789

ה׃ בַּתּוֹרָֽ
в–Торе
H8451

И бросили мы жребии о доставке дров, священники, левиты и народ, когда которому поколению нашему в 
назначенные времена, из года в год, привозить их к дому Бога нашего, чтоб они горели на жертвеннике 
Господа Бога нашего, по написанному в законе.

יא35 וּלְהָבִ֞
и–приносить
H0935

אֶת־
[объект]
H0853

בִּכּוּרֵ֣י
первинки
H1061

נוּ אַדְמָתֵ֗
земли-нашей
H0127

י וּבִכּוּרֵ֛
и–первинки
H1061

כָּל־
всякого
H3605

י פְּרִ֥
плода
H6529

כָל־
всякого
H3605

עֵ֖ץ
дерева
H6086

שָׁנָה֣
год
H8141

בְשָׁנָה֑
за–годом
H8141

ית לְבֵ֖
в–дом

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

И обязались мы каждый год приносить в дом Господень начатки с земли нашей и начатки всяких плодов со 
всякого дерева;

וְאֶת־36
и–[объект]
H0853

בְּכֹר֤וֹת
первенцев
H1060

֙ בָּנֵי֙נוּ
сыновей-наших

ינוּ וּבְהֶמְתֵּ֔
и–скота-нашего
H0929

כַּכָּת֖וּב
как–написано
H3789

בַּתּוֹרָ֑ה
в–Торе
H8451

וְאֶת־
и–[объект]
H0853

י בְּכוֹרֵ֨
первенцев
H1060

ינוּ בְקָרֵ֜
крупного-скота-нашего
H1241

ינוּ וְצאֹנֵ֗
и–мелкого-скота-нашего
H6629

לְהָבִיא֙
приносить
H0935

לְבֵי֣ת
в–дом

ינוּ אֱלֹהֵ֔
Элохейну-нашего
H0430

ים הֲנִ֔ לַכֹּ֣
священникам
H3548

ים הַמְשָׁרְתִ֖
служащим
H8334

ית בְּבֵ֥
в–доме

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Элохейну-нашего
H0430

также приводить в дом Бога нашего к священникам, служащим в доме Бога нашего, первенцев из сыновей 
наших и из скота нашего, как написано в законе, и первородное от крупного и мелкого скота нашего.
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וְאֶת־37
и–[объект]
H0853

ית רֵאשִׁ֣
начатки
H7225

עֲרִיסֹתֵ֣ינוּ
теста-нашего
H6182

וּ֠תְרוּמֹתֵינוּ
и–возношения-наши
H8641

י וּפְרִ֨
и–плод
H6529

כָל־
всякого
H3605

ץ עֵ֜
дерева
H6086

תִּיר֣וֹשׁ
вина
H8492

ר וְיִצְהָ֗
и–масла
H3323

יא נָבִ֤
принесём
H0935

לַכֹּהֲנִים֙
священникам
H3548

אֶל־
в
H0413

לִשְׁכ֣וֹת
комнаты
H3957

בֵּית־
дома

ינוּ אֱלֹהֵ֔
Элохейну-нашего
H0430

ר וּמַעְשַׂ֥
и–десятину
H4643

נוּ אַדְמָתֵ֖
земли-нашей
H0127

לַלְוִיִּ֑ם
левитам
H3881

וְהֵם֙
и–они
H1992

הַלְוִיִּ֔ם
левиты
H3881

ים מְעַשְּׂרִ֔ הַֽ
собирающие-десятину
H6237

ל בְּכֹ֖
во–всех
H3605

י עָרֵ֥
городах

נוּ׃ עֲבֹדָתֵֽ
служения-нашего
H5656

И начатки из молотого хлеба нашего и приношений наших, и плодов со всякого дерева, вина и масла мы 
будем доставлять священникам в кладовые при доме Бога нашего и десятину с земли нашей левитам. Они, 
левиты, будут брать десятину во всех городах, где у нас земледелие.

וְהָיָ֨ה38
И–будет
H1961

הַכֹּהֵ֧ן
священник
H3548

ן־ בֶּֽ
сын

ן אַהֲרֹ֛
Аарона
H0175

עִם־
с

הַלְוִיִּ֖ם
левитами
H3881

ר בַּעְשֵׂ֣
когда–собирают–десятину
H6237

הַלְוִיִּ֑ם
левиты
H3881

וְהַלְוִיִּ֞ם
и–левиты
H3881

יַעֲל֨וּ
будут-приносить
H5927

אֶת־
[объект]
H0853

ר מַעֲשַׂ֤
десятину
H4643

מַּעֲשֵׂר֙ הַֽ
десятины
H4643

לְבֵי֣ת
в–дом

ינוּ אֱלֹהֵ֔
Элохейну-нашего
H0430

אֶל־
в
H0413

הַלְּשָׁכ֖וֹת
комнаты
H3957

ית לְבֵ֥
дома

ר׃ הָאוֹצָֽ
сокровищницы
H0214

При левитах, когда они будут брать левитскую десятину, будет находиться священник, сын Аарона, чтобы 
левиты десятину из своих десятин отвозили в дом Бога нашего в комнаты, отделенные для кладовой,

י39 כִּ֣
ведь

אֶל־
в
H0413

לְּשָׁכוֹת הַ֠
комнаты
H3957

יאוּ יָבִ֨
будут-приносить
H0935

בְנֵי־
сыны

ל יִשְׂרָאֵ֜
Израиля
H3478

וּבְנֵי֣
и–сыны

י הַלֵּוִ֗
левитов
H3878

אֶת־
[объект]
H0853

תְּרוּמַת֣
возношение
H8641

֮ הַדָּגָן
зерна
H1715

הַתִּיר֣וֹשׁ
вина
H8492

וְהַיִּצְהָר֒
и–масла
H3323

וְשָׁם֙
и–там
H8033

כְּלֵי֣
сосуды
H3627

שׁ הַמִּקְדָּ֔
святилища
H4720

וְהַכֹּהֲנִים֙
и–священники
H3548

ים רְתִ֔ הַמְשָׁ֣
служащие
H8334

ים וְהַשּׁוֹעֲרִ֖
и–привратники
H7778

ים וְהַמְשֹׁרְרִ֑
и–певцы
H7891

א ֹ֥ וְל
и–не
H3808

נַעֲזֹ֖ב
оставим

אֶת־
[объект]
H0853

ית בֵּ֥
дом

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Элохейну-нашего
H0430

потому что в эти комнаты как сыны Израилевы, так и левиты должны доставлять приносимое в дар: хлеб, 
вино и масло. Там священные сосуды, и служащие священники, и привратники, и певцы. И мы не оставим 
дома Бога нашего.
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